
Antes de comenzar, debo decirles que puse ciertas frases en chino que no salen explicadas en 
este capítulo. Yo creo que el idioma chino es muy interesante, por ende aquí les pongo el 
significado de cada frase antes de que comiencen a leer. Van en orden de aparición:

Wo bu zhi dao= No lo sé.
Peng= Amigo/a.
Zao an= ¡Buenos días!
Xie xie: Gracias.
Ben dan= Tonto; Idiota.
Ji zao= Irritable; Enojón.
¿Ni shuo shen me?= ¿Qué dices?
¿Ni shi shei?= ¿Quién eres tú?
¿Ni zuo shen me?= ¿Qué estás haciendo?
¿Ni len wei zen yang?= ¿Qué piensas?
Kai men= Abran la puerta.
Di xiong= Hermano.
Dui bu qi= Lo siento; Perdón.
Bie ji= No te preocupes.
Ai qing gu shi= Historia de Amor
Zai jian= Adiós; Nos vemos.

Ahora sí. Disfruten el capítulo. (Tsory).

____________________________________________________________________

Avance

Ling-Ling se encuentra terminando un pequeño oso panda de felpa.

(^^) ¡Qué lindo osito estás haciendo!

(^^) Se llama Xiong-Mao, que es “Oso Panda” en chino.

¿Se lo vas a regalar a alguien?

(^^) Shi. (n///n) Pelo es pala alguien muy especial.

Capítulo 4
Ling-Ling asombra a los chicos 

Día jueves por la mañana, 8:05 (quince minutos para que toque el timbre de entrada). Doremi 
duerme tranquilamente apoyada en su mesa. A su lado se encuentra Akatsuki quien cuida su 
descanso junto a Ling-Ling, la que de paso le lee la fortuna con sus runas.



(Observando las runas) (o.o) ¡Ahola son 18 los que no pasan la mitad del invielno! ¡No 
puede sel coincidencia!… ¿O sí?

(o.o) ¿Quién sabe?

(õ.ó) No cleo que signifique muelte, en ninguna de mis últimas tiladas he presagiado 
ninguna clase de muelte.

(oo) ¡Tal vez sea el Apocalipsis!

Ambos chicos se ríen de la idea.

(`o´) ¡Déjenme dormir!

(U^^) Perdón Doremi (Doremi se vuelve a dormir).

Y bien… ¿Qué es lo que dicen?

(o.o) Tienes a “Othel” en tu plincipio. No son muy flecuentes las pelsonas que tienen esa 
luna allí.

(o.o) ¿Qué quiere decir eso?

(o.o) Puede significal dos cosas. En el plimel caso, calacteliza a una pelsona mayol, 
abuelo o anciano que desea manifestalse. Y en el segundo, calacteliza a una pelsona que lleva 
un podel jelálquico, una tladición o una helencia genética pol soble sus homblos, de la cual no 
puede zafalse. Su apalición lecuelda la impoltancia de que sean lespetados los calgos jelálquicos. 
En tu caso, no sé que significa.

(U^^) Es la segunda.



(^.^) No lo cleo, además qué clase de tladición podlías lleval encima.

(Susurra) Soy el príncipe del “Mundo de los Brujos”.

(OoO) ¡¿QUÉÉÉÉÉÉÉÉÉ?! (Todos voltean, se produce un silencio) (U··) ¿Qué…? ¡¿Qué 
dijiste?! ¡Habla más fuelte, casi ni te escucho! (todos voltean y vuelven a su propio asunto).

(U¬.¬) Te las arreglas bien.

(U^^) Discúlpame. (o///o) Quielo decil, (.///.) disculpe alteza.

(Uññ) Por favor, no uses formalidades. Puedes tutearme sin problemas.

(··) ¿Tuteal?

(^^) Llamarme de tú.

(^.^) ¡Ah! (observa a Doremi) Palece que está plofundamente dolmida, ni se inmutó con 
mi glito.

(^_^) ¿Te parece si continuamos?

Bien. (Observa las runas) A mediados de la plimavela tienes a “Ken” inveltida en el 
tlabajo, y, suponiendo que no tienes un tlabajo, significa que tus plimelas calificaciones no van a 
lesultal como espelabas.

(o.o) O sea…



(U^^) ¡Qué van a sel pésimas!

(··) ¿Eh? (U^^) No, no puede ser.

Eso es lo que dicen, tú velás después si decían la veldad o no. Esta dificultad se velá 
supelada a poco tiempo después, con “Man” del delecho. Un amigo que te sacalá del apulo.

(o.o) Bueno, no está tan mal.

(U^^) ¿Puedo saltalme estas lunas?

Para nada, quiero saber todo lo que dicen.

(o.o) De acueldo, pelo no quielo tenel otlo Yue que me glite cada vez que le muestlo mis 
lunas (Akatsuki coloca una cara de susto). Tienes desde mediados de velano hasta mediados de 
otoño un tlío que podlía hacelte entlal en deplesión: “Beorc”, “Lagu” y “Nied”; todas inveltidas. 
Beorc en las lelaciones, mediados de velano. Indica actos de lebeldía y faltas de adaptación al 
medio social. (^^) ¡Qué bueno que Ken haya salido antes!, polque si apalece después de Beorc 
significa que debes tenel cuidado con los accidentes domésticos. En otoño tienes a Lagu inveltida 
en los campos de lelaciones y amol.

(·_·) ¿Relaciones y amor?

(¬.¬) ¿Estoy hablando en chino?

(U^^) No es eso, no me mal interpretes. Es sólo que estoy un poco sorprendido.

(-.-) Yue empezó igual.



(·_·) Yo no soy Yue.

(--) Sólo te estoy adviltiendo. Como iba diciendo, tienes a Lagu inveltida en el amol y en 
las lelaciones, eso quiele decil que vas a pasal pol un peliodo de inelcia, estancamientos y de 
desconocimiento total de las emociones. Ten cuidado, polque a veces, Lagu inveltida puede 
plesagial “deplesión”. Al plincipio del invielno tienes a Nied inveltida en los campos de la familia 
y el amol. No es una luna muy bonita. Plesagia final, un colte ablupto o momentos difíciles de 
soblelleval. Se vienen situaciones dololosas.

(^^) ¡Sí, claro! ¡Cómo si se fuera a morir alguien! (se ríe, Ling-Ling no) ¡Es un chiste! 
(o.o) ¿Sucede algo malo?

(U^^) No es nada. Mejol continúo con tu última luna.

(o.o) ¿No eran nueve runas las que se interpretaban?

Y lo son, pelo las últimas están afuela del Campo de Sol. Esas no se leen. Tu última luna, 
“Ing”, se encuentla en tu helencia, muy celca de la mitad del invielno. La helencia que llevas 
actualmente con Othel podlía velse cambiada dlásticamente con la toma de una desición. Sólo la 
podlás tomal una vez y una vez tomada no podlás leglesal atlás.

(o.o) ¿Una decisión que podría cambiar mi vida?. ¿Qué clase decisión podría ser?

(o.o) Wo bu zhi dao.

(U··) ¿Qué?

(··) Quielo decil (U^^) “no lo sé”. Disculpa, es que se me olvida que aquí no se habla 
chino (guarda sus runas en una bolsa de seda y luego dobla con cuidado el campo de sol).

Suena el timbre. Doremi se despierta.



(oo) ¿Qué? ¿Cuándo? ¿Cómo?

(^^) Es sólo la campana de entrada.

(=.=) O sea que la profesora Seki ya viene… (se duerme sentada).

(óò) Poble Dolemi.

(ó.ò) Debió utilizar mucha magia ayer para estar así de cansada. (^^) Ella por lo 
general siempre tiene muchas energías.

(^^) Deben llevalse muy bien los dos. (Bajando la voz) Se ve… que la quieles mucho 
(Akatsuki la mira). Cuando vi a Dolemi tuve la sensación de estal ante una pelsona muy 
especial. ¡Y vaya que lo es! Apenas si nos conocimos ayel, y, aún así, sin sel mi amiga, aliesgó 
su vida pala salvalme. (^^) Y no sólo es ella, también tú (Akatsuki se sonroja un poco). 

(ó///ò) Pero yo no hice nada para salvarte. (ó.ò) Yo simplemente me quedé ahí en la 
cueva sin hacer nada.

(^^) No lo digo pol eso, lo digo pol la confianza que ustedes dos me blindan. 
Escúchame, no suelo tomal-le confianza a las pelsonas tan lápido, pelo, pol alguna lazón, siento 
que les puedo decil cualquiel cosa polque ambos me dan mucha confianza.

(ó.ò) No hables mucho, no siempre he sido de confianza.

(^.^) No te sientas condenado pol tus obligaciones o pol los hechos que no tienen valol 
alguno pala ti (Akatsuki levanta la mirada). Lo único que impolta es lo que lealmente cleas 
dentlo de tu colazón, eso siemple me lo ha dicho mi mamá.

(o.o) ¿Lo que realmente crea dentro de mi corazón?



En eso entran al salón Mindy, Madison y Wang.

(U_ _) ¡Otra vez a última hora! (>o<) ¿Por qué no me despiertan más temprano tú y Li?

(ò.ó) ¡Te despeltamos templano! ¡Y no es nuestla culpa el que te demoles haciéndote el 
desayuno!

(U^^) Calm down boys!

(^^) ¡Buenos días!

(^o^) ¡Peng Ukyo! ¡Peng Yue! (va a saludarlos).

(^^) Good morning! (recibe un abrazo de Ling-Ling).

¡Zao an! (también recibe un abrazo).

(^^) Hi! (extiende la mano para saludar).

(o.o) Hao zao…

Su nombre es Mindy.

(^^) ¡Hao zao Mindy!

(o.o) ¿Cuándo selá el día en que pol fin digas “Zao an”?



(Se sienta en su puesto) (¬_¬) Quizás cuando la plofesola deje de milalte como una 
asesina.

(·_·) ¿Asesina? (Yue voltea).

(¬.¬) Wang.

(··) ¿Sucede algo malo plofesola?

(¬.¬) Quiero que me acompañes de inmediato al despacho del director, junto con 
Madison.

(UO_O) ¿Y yo por qué?

(¬.¬) No hagan preguntas, sólo vengan conmigo.

La profesora sale junto con los chicos y Mindy decide seguirlos.

¿Adónde vas?

(õ.õ) Tengo que ir a ver, por alguna razón esta situación me da mala espina.

(o.o) Te acompaño, yo también tengo una mala sensación al lespecto.

¡Iré con ustedes en ese caso!

(^^) Quédate cuidando de Dolemi, pol favol.



Mindy y Ling-Ling salen.

(-.-) No logro entender a esta chica.

 (En sueños) (=¬=) ¡Qué enorme y jugoso filete! ¡Me lo comeré todo!

(ó.ò) Doremi…

Entre tanto, Mindy y Ling-Ling logran darle alcance a la Profesora Seki y a los muchachos. Pero 
los pierden tras la puerta del director. Mindy apoya su oreja contra la puerta para escuchar algo, 
pero…

(õ.ó) No puedo escuchar absolutamente nada.

En eso se abre la puerta, la cual golpea a Mindy dejándola en el suelo.

(Uo_o) ¿Estás bien?

(@_@) ¿Tú qué crees?

(o.o) ¿Asuka y Quanxin? ¿Qué hacen aquí?

(U··) ¿Eh?

Les pregunté qué hacen aquí.

(·_·) Nosotras…  eh…  (U^^) este…

(o.o) Quelíamos sabel pol qué Yue y Ukyo vinielon a la oficina del dilectol.



Supongo que están enteradas de lo que le hicieron a la Profesora Ikeda.

(o.o) ¿Se refiere al incidente de los globos con agua?

Exactamente.

(o.o) ¿Quién es la Plofesola Ikeda?

Es la profesora que está a cargo del salón 1-B, (¬_¬) “la irritable”.

(U^^) ¡Ah, ya me acoldé! ¿Y qué sucede ahola con esa plofesola?

(-.-) Sucede que Madison y Wang fueron los causantes de aquel incidente.

(O_O) ¡¿Qué?!

Como lo escuchan: Wang y Madison fueron los que le arrojaron globos de agua.

(··) ¡No puede sel! ¡Ellos no selían capaces!

(o_o) ¿Tiene alguna prueba que los inculpe?

Un alumno dijo haber visto a Wang arrojarle un globo de agua a la profesora Ikeda y que 
después Madison salió corriendo junto con él.



(ò_ó) ¡Ukyo no selía capaz de eso! ¡Y mucho menos Yue!. Lo sé polque los conozco 
desde hace mucho. Sé muy bien lo que halían y lo que no… (se queda callada).

(o.o) What happens?

(ò.ó) Plofesola Seki, ¿de casualidad estudia en esta escuela el helmano de Yue?

(o.o) ¿El hermano de Yue?

(ò.ó) Es su gemelo, se llama Li.

¡Ah, el otro chico Wang!. El estudia en el salón 1-B de la profesora Ikeda. Veo que no lo 
viste cuando llegaste.

(ò.ó) ¿En dónde quedaba el salón 1-B?

Por ese pasillo a la derecha…

(òó) ¡Xie Xie! (Ling-Ling corre en la dirección indicada).

(oo) ¡Quanxin espera! (Ling-Ling se pierde de vista).

(òó) Iré a buscarla (sale en busca de Ling-Ling).

Mientras tanto, Ling-Ling ya llegó al salón 1-B. Entra en él, el cual se haya en medio de una 
“fiesta” (más o menos parecida a la del capítulo 1).

(o.o) ¿Esa no es la chica de intercambio Emilie?



(o.o) Pues sí, es Ling-Ling.

(o.o) ¿Quién?

Es una estudiante de intercambio de China.

(o.o) ¿No es la misma de ayer a la que no le entendíamos?

Es la misma.

(o.o) Me pregunto que hará aquí.

(Grita a todo pulmón) (>O<) ¡LIIIIIIIIIIIi! (La fiesta se detiene y todo queda en silencio) 
(òó) ¿En dónde estás Li? ¡Sé que estás aquí!

(A Li) ¡Oye Wang! (encuentra a Li dormido en su banco) ¡Wang, una chica te busca!

(-.o) Dile que leglese mañana (vuelve a dormirse).

¿Oye Wang, de casualidad conoces a esa chica?

(-.o) ¿Cuál chica?…

(ò.ó) Conque aquí estabas.



(O.O) ¿Ling-Ling? (*o*) ¡Sí, eles Ling-Ling! ¡Cuánto tiempo! (^.^) ¿Cómo has estado 
amiga mía?

(Uòó) Aunque me llames amiga, nada evita que me enfade.

(ò.ó) ¿No nos vemos en meses y así me saludas después de tanto tiempo?

(`O´) ¡Ben dan!

(¬¬) Ji zao.

(UÒÓ) ¿Ni shuo shen me?

(U·_·) ¿Alguien entiende chino?

(·_·) ¿Qué estarán discutiendo?

Llega Mindy.

(o.o) ¿Ling-Ling?

Hola Mindy.

Hola Emilie, (o.o) ¿No has visto a Ling-Ling? (Emilie le indica el puesto de Li). ¿Oye Ling-
Ling…? (ve a Li) (O_O) ¿Wang?

(¬¬) ¿Ni shi shei?



(U··) ¿Eh?

Es una compañela, se llama Mindy.

(O_O) ¿Es el hermano de Wang?

Shi.

(OoO) ¡¡¡Son exactamente iguales!!! ¡Yo pensaba que tenían parecido, pero no que eran 
gemelos idénticos!

(õõ) Escucha Li, tienes que confesal tu tlavesula.

(¬.¬) ¿Qué tlavesula? ¿De qué me hablas?

(òó) No te hagas el inocente. Sé cuanto te gusta hacel blomas y estoy segula de que tú 
fuiste el causante de un incidente con “globos de agua”.

Todo el salón se queda mirando a Li.

(Uõõ) ¿De qué hablas Ling-Ling?

(¬¬) ¿Tomaste un fotoglafía, cielto?

(U··) ¿Qué?

(o.o) ¿Fotografía?



(òó) Te conozco demasiado bien Li. Y si le hiciste alguna broma a la Plofesola Ikeda 
debes tenel una foto de eso. (Se mete a la mochila de Li y comienza a registrarla).

(Uo_o) ¿Ni zuo shen me?

(Saca una cámara fotográfica digital) ¡Aquí debe estal la plueba! (empieza a registrar las 
fotos guardadas) ¡La encontlé!… ¿Qué me explicas de esto? (todos observan la foto guardada, 
que resulta ser la imagen de la Profesora Ikeda con un globo de agua reventándole en la 
cabeza).

(U^.^) ¿Ni len wei zen yang?

(Uò.ó) ¡Pienso que es una de tus peoles tlavesulas!… (`O´) ¡Y ahola pol tu culpa tienen a 
Ukyo y a Yue en la oficina del dilectol!

(Se levanta de su asiento) (OoO) ¡¿A Yue?!

(òó) Lo confundielon contigo y piensan que él es el culpable junto con Ukyo. Y hablando 
de Ukyo, qué tiene que vel él en esto. ¿Acaso él intentó detenelte?

(-_-) Shi.

(ó.ò) Wang, van a castigar a Ukyo y a tu hermano por algo que no hicieron.

Li sale corriendo del salón.

(OO) Where you go? Come back here!

¡Peng Li!

Mindy y Ling-Ling salen a buscar a Li.



(U··) ¿Alguien entendió algo de lo que pasó?

(o.o) ¿Quién sabe? (recoge la cámara) (^.^) ¡Pero debo admitir que Wang es un 
excelente fotógrafo!

La clase completa: (U¬¬)

(U··) ¿Qué?

Mientras, Mindy y Ling-Ling logran alcanzar a Li, quién se dirigía a la oficina del director.

¡Wang!

¡Peng Li!

(Golpea la puerta) (òó) ¿Me podlían ablil la puelta? ¡Ablan pol favol! (>o<) ¡Kai men!

Le abren la puerta.

(õ.ó) ¿Wang? ¿Qué haces aquí?

(o.o) ¿Li?

(o.o) ¿Di xiong?

(Uóò) Plofesola yo… yo…

(`O´) ¡¿TÚ QUÉ?!



(>o<) ¡Yo soy el veldadelo culpable de los globos con agua! ¡Mi helmano Yue no tiene 
nada que vel en esto!

(ò.ó) ¿Y Madison?

(ó.ò) El sólo intentaba detenelme (la Profesora Ikeda sólo le mira fijamente). (>o<) ¡Dui 
bu qi qing yuan liang wo!

(U··) ¿Qué?

Dice que “lamenta lo que hizo y que por favor lo disculpes”.

(¬.¬) Entra Wang (Li entra). Madison, Wang Yue, pueden retirarse en este mismo 
instante.

(A Ukyo y Yue) (-_-) Dui bu qi.

Di xiong (Li lo mira) Bie ji.

(^^) Don’t worry, Li.

Ukyo y Yue salen de la oficina del director, encuentran a Mindy y a Ling-Ling como 
esperándoles.

Are you ok?

Yes, we are.

Después de esto, Li terminó castigado durante toda una semana a quedarse limpiando el salón 
(él solo).



Doremi, en cambio, fue descubierta durmiendo en clases. Se le pasó casi todo el cansancio con 
un buen regaño de la profesora Seki.

El día transcurrió normalmente. Llegó la hora de salida. Doremi y sus amigas decidieron ir a 
tomarse un helado en un puesto que había ahí cerca.

(Probando su helado) (n_n) ¡Qué rico está!

(^^) ¡Sí, nada mejor que un buen helado!

(o.o) ¿Esa no es Ling-Ling?

(o.o) ¿Dónde?

Observan a Ling-Ling, quién está sentada en una banqueta, cosiendo un pequeño osito panda de 
peluche.

Parece que “Xiong-Mao” está casi listo.

(·_·) ¿Xiong-Mao?

(^^) Así se dice “Oso Panda” en chino, aunque también es el nombre del osito.

(¬¬) O sea, se llama “Oso Panda”.

(¬¬) ¡Qué original! ¿No creen?

De repente aparecen Madison y los gemelos Wang. Observan a Ling-Ling recibirlos con un 
abrazo.

(^^) Creo que se lleva muy bien con esos chicos.



Ling-Ling me habló de ellos, son amigos de la infancia. Ellos le ayudaban en la tienda 
que atendía junto a su mamá.

De pronto llega un niño pequeño junto a Ling-Ling y sus amigos.

(õ.ó) ¡Un momento! Yo conozco a ese chiquillo de algún lado. Pero no recuerdo bien en 
donde lo he visto (empieza a hacer memoria y logra recordar al niño que resulta ser...).
(OoO) ¡Es Saburo! 

(··) ¿Saburo?

(ò.ó) Es el chico que estuvo toda la tarde del Lunes junto a Bibi.

(U··) ¿Qué le sucede a Doremi?

(U··) Creo que se volvió sobre-protectora.

Observan a Ling-Ling darle un abrazo a Saburo, luego reír un poco junto a los chicos y después 
despedirse de ellos, tomando cada uno distintos caminos.

(Uòó) ¿Cómo puede Ling-Ling ser amiga de ese chiquillo?

(¬.¬) ¿Te sorprende eso?. Si hay algo de lo que hay que sorprenderse es que sea amiga 
de Wang Li.

(òó) Concuerdo contigo. Yo todavía no me explico como puede ser amiga de un chico tan 
egocéntrico.

(o.o) Ahora que lo pienso… (Todas miran a Mindy) ¿Se han dado cuenta de que sólo 
tiene amigos hombres?



(o.o) Ahora que lo mencionas, Hana no la ha visto nunca conversar con otra chica de 
algo interesante o entablando amistad con una. Siempre está junto con Yue y Ukyo.

Y también con Akatsuki.

(··) ¿Akatsuki?

(o.o) Sí, al parecer se llevan bastante bien. He notado que se la pasa mucho junto a 
Akatsuki. Y hoy, cuando llegué con Ukyo y Wang, parecía que estuvieran hablando de algo muy 
serio.

(o_o) ¿Muy… serio?

(o.o) Creo que era bastante serio.

(¡.¡) ¿Apenas se conocieron ayer y ya se tratan como amigos?

(¬.¬) ¡Oye Doremi! ¿No me digas que aún te gusta Akatsuki?

(UO_O) ¡¿Eh?! (U^^) ¿Qué cosas dices? ¡Bien saben que él y yo sólo somos amigos!

(^^) ¿Entonces lo apoyarías si le gusta Ling-Ling?

(O_O) ¿Qué?

(-.-) Si eres su amiga, debes apoyarlo.



(Pensando) (¡o¡) ¡No es justo!

Cambiemos a Ling-Ling. Se encuentra caminando tranquilamente con su osito panda en brazos.

(^.^) ¡Ya está casi listo!. Sólo falta coltal esas hilachas de los blazos y pol fin podlé 
legalálselo a...

???: (Cantando muy desafinado)

♪Dejaré atrás malos entendidos, se bien
Y también dejaré mis caprichos por fin. 
He de buscar, al ser especial que me dé

Su gran luz... ¡Diferente seré!♪

(O_O) ¡Alguien se está muliendo! (empieza a correr hasta que encuentra al “cantante”).

(Cantando desafinado)

♪Otro seré, mi estrella me hará renacer
Cambiaré día a día mis sueños también
Maravillosa mi vida, mañana será

Lo que siento, el día llegará.♪

(o.o) ¿Estás bien?

(o.o) Sí, estoy bien.

(o.o) ¿Segulo que no te lastimaste?

(··) ¿Por qué lo preguntas?

(oo) Es que pol los glitos que dabas pensé que te estabas muliendo del dolol.
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(>o<) ¡De acuerdo! ¡Me rindo! (T.T) ¡El canto no es para mí!

(U··) ¿Estabas cantando?

(U¬.¬) Se supone que sí.

(U^^) ¿Sabes?. Una vez conocí a alguien que también tenía tu mismo ploblema.

(¬¬) ¿También se desafinaba?

(U^^) Sí, y mucho.

(-_-) Lo compadezco.

(^.^) Pelo descublí un método que lo hace cantal de malavilla. (Abre su mochila y saca 
un pandero) Descublí que cuando esa pelsona cantaba con el sonido de mi pandelo comenzaba a 
cantal mejol y nadie se imaginaba que ela él cantando. ¿Te gustalía intental? ¡Vamos, no pieldes 
nada!

(-.-) Bueno.

(^^) ¿Qué canción quieles que te toque?

¿Te sabes “Half Point” de Nicole Segawa?

(^^) Sí. Tú sólo canta, que yo me encalgalé de todo lo demás.



Empieza a tocar su pandero, Tooru comienza a cantar; y por extraño que parezca, comenzó a 
cantar afinadamente.

(Canta)

♪No entiendo lo que sucede, en verdad
Pasa siempre y no comprendo por qué.
Justamente cuando estoy soñando feliz

Me despierto y ya no duermo más.♪
 

♪Frente al espejo me paro a posar
Mi sonrisa especial practicar.
Y me pongo lo que más me gusta vestir,

Guiño el ojo y una vuelta doy.♪
(unas chicas que pasaban por ahí se detienen a escuchar a Tooru)

♪Yo se que el día llegará, lo siento venir,
Falta poco y paciencia yo debo tener.
Sé que se acerca ya, seguro vendrá

Distinto seré, y me bastaré… ¡Cambiaré!♪
(en este momento, Tooru, ya se ganó una buena cantidad de admiradores)

♪Dejaré atrás malos entendidos, se bien
Y también dejaré mis caprichos por fin. 
He de buscar, al ser especial que me dé

Su gran luz... ¡Diferente seré!♪
 

♪Otro seré, mi estrella me hará renacer
Cambiaré día a día mis sueños también.
Maravillosa mi vida, mañana será

Lo que siento, el día llegará.♪
(Ling-Ling terminó de tocar y todo el público reunido empezó a aplaudirle a Tooru).

(^_^) ¡Diste un glan concielto!

(O.O) ¡¿Les gustó?!

El público: (^o^) ¡¡¡Sí!!!

(^^) ¡Te dejo a solas con tu público!
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(OoO) ¡Oye! ¡Espera un momento! (pierde de vista a su “público” y alcanza a Ling-Ling) 
¿Cómo lo lograste?

(o.o) No lo sé.

(^.^) ¡Eres una gran chica! (··) ¿Eh? (se fija mejor en Ling-Ling) ¡Tú eres la chica de 
China! (Ling-Ling asiente) Es un gusto en conocerte, me llamo Tooru.

(^^) Me llamo Ling-Ling.

¿Quieres acompañarme a la “Arcadia”?

(·_·) ¿Alcadia? ¿Qué es eso?

Es un lugar lleno de juegos electrónicos. Un amigo me está esperando ahí. Vamos a 
probar un juego que acaban de estrenar: “Dance Revolution” (Hace una pose con estilo). 
(^^) Es un juego de baile.

Ya veo.

En eso, pasan frente a una cancha de baloncesto. En ella está practicando Leon, y Fujio, quién 
lee una revista, se encuentra acompañándolo.

(*o*) ¡Ese chico juega muy bien!

(o.o) ¿Él?. (^^) Es un amigo mío, se llama Leon. Y el chico que se encuentra en la 
banca leyendo se llama Fujio.

(Observa Tooru) (o.o) ¿Tooru?



(^o^) ¡Hola muchachos!

(õ.ó) ¿Y esa chica? ¡No me digas que al fin te aburriste de Nicole!

(^.^) ¡Qué va!. Para tu información, “ÉSTA” es la chica que me hizo cantar de maravilla.

(o.o) ¿No eres tú la de China?

(^^) Shi. (o.o) Disculpa, Leon…

¿Qué?

¿Puedo jugal un paltido de baloncesto contigo?

(O_O) ¿Juegas baloncesto? ¿Tú?. (U^^) Quiero decir, cómo una enana tan delgada y tan 
debilucha como tú puede jugar baloncesto. Además ni siquiera pareces tener un solo músculo.

(Uòó) ¿Enana?… ¿Debilucha?… (ñ_ñ) ¿Pol esas casualidades, sabes defensa pelsonal?

(Dándose importancia) (^^) ¡Por supuesto!

(^o^) ¡Qué bien! (poniéndose en posición de defensa) (ò_ó) ¡Polque te leto aquí y 
ahola!

(Pensando) (o.o) ¿Esa posición?…



(·_·) ¿Estás loca, cierto?

(ò_ó) ¡Pala nada! ¿O es que tienes miedo a que te gane?

(òó) ¡Nunca me podrás ganar, soy cinta verde para que sepas!

(U^^) ¡Oye Leon, no creo que sea una buena idea el que pelees con ella!

¿Por qué? ¿Qué me puede hacer?. (òó) ¡Comencemos! (Leon se abalanza contra Ling-
Ling, ella lo esquiva hábilmente y lo golpea en el estómago para después derribarlo con una 
patada en la cara).

(U··) ¿Estás bien Leon?

(^^) Gané (hace una pequeña reverencia).

(OoO) ¡Tú eres Quanxin!

(o.o) Ese es mi apellido.

(Mostrando la revista que leía) ¡Fuiste la campeona del segundo lugar del “Torneo 
infantil de Kung-Fu” que se hizo en Benkei el año pasado!

(UOO) ¡¿Es una campeona de Kung-Fu?!

(^^) Pala que no vuelvas a decilme debilucha (¬_¬) ¿De acueldo?



(Uòó) Sólo me viste desprevenido, la próxima vez te ganaré. ¡Eso puedes apostarlo!

(-.-) Y yo te apuesto que no. Sólo ilás pol lana y volvelás tlasquilado.

(o.o) ¿Sabes refranes?

Unos cuantos. A mi mamá le encantan los leflanes y nunca pala de decil-los.

(o.ó) ¿Vamos a ir a la Arcadia, o qué?

(U^^) ¡Es cielto, ya se me había olvidado! ¿Pol qué no invitas a tus amigos también?

Bueno… ¿Quieren ir muchachos?

Me encantaría.

(--) Bueno, no tengo nada que hacer.

(^o^) ¡Entonces vamos!

Los cuatro van caminando tranquilamente. Pero muy cerca de ahí...

(ó.ò) No debiste decirle eso a Doremi.

(-.-) Pero si ella ya perdió su oportunidad. Además es mejor así.



(Observa su reloj) ¡Mindy, se hace tarde! ¡Vámonos!

(^^) Ok.

(o.o) ¿A dónde van?

Quedamos de llegar temprano a la “Tienda Mágica”. Majorka tiene un nuevo proyecto 
para ella.

(o.o) ¿Me pregunto en qué la convertirán ahora?

Quién sabe. Pero Majorka ya tiene la idea. See ya! (Se aleja junto con Hana)

(^o^) ¡Adiós chicas!

Mindy y Hana se alejan dejando solas a Emilie, Sophie y Nicole.

(o.o) ¿En qué creen que se convierta ahora?

(^^) Tal vez en una “Tienda de Chocolates”, he oído que son muy populares.

Ojalá se transformara en una “Tienda de Gemas”. Mi tía Ulalá y mi prima Marie atienden 
una en Francia, y he sabido de que les va bastante bien.

(o.o) No sabía que tenías familia en Francia.

(··) ¡Miren eso! (apunta a la Arcadia).



(o.o) ¿Qué?

Todas observan hacia el mismo lugar y ven a Ling-Ling competir contra Akatsuki en un juego de 
baile. Todas se acercan a observar.

(o.o) ¡Son Ling-Ling y los muchachos!

(o.o) ¿Qué hacen ellos con esa chica?

(ò.ó) ¡Se pueden callar, no escucho nada!

Todas se callan y observan la escena.

(^O^) ¡Gané! (Abraza a Tooru) ¡Gané Toolu, al fin gané!

(^^) Ya lo veo, aprendes rápido Ling… (o.o) ¿Te puedo llamar Ling cierto?

(^^) Si te es más fácil.

¡Eres muy buena Ling-Ling!

(^^) ¡Xie xie!

Entonces, Leon observa un pequeño osito que está en el suelo junto a las cosas de Ling-Ling.

(Muestra el osito) (o.o) ¿Y este oso de felpa?

(UOO) ¡Es Xiong-Mao! (le quita el oso a Leon) ¡Dámelo!



(õ.ó) ¿Qué te pasa con ese oso?

(·_·) ¡Sucede que ya llevo cinco días haciendo este oso!

(o.o) Se ve que le has dedicado mucho (observa el oso) los detalles están perfectos, 
pareces una experta en este tipo de cosas.

(.///.) Tlabajaba junto a mi mamá haciendo juguetes. Pol eso no me es difícil afinal 
cieltos detalles.

¿Se lo piensas regalar a alguien?

Bueno… (.///.) sí.

¿A un chico?

(·///·) ¿A qué se deben tantas pleguntas?

¡Responde la pregunta!

(o///o) ¡Sí es un chico!. (.///.) Aunque no es la glan cosa.

(n.n) Pues tu cara refleja todo lo contrario.

¿Te gusta ese chico? (Ling-Ling sólo afirma con la cabeza).



(^o^) ¡Ling-Ling tiene novio!

(ò///ó) ¡No es mi novio!

(^^) ¿Pero lo va a ser pronto?

(ò///ó) ¿Pol qué no te callas? (Le muestra un puño).

(U^^) ¡Era una broma!

(ó.ò) De todas folmas… (-.-) yo cleo que no le gusto.

(OoO) ¿Qué?

(oo) ¿Crees que no le gustas tú?. ¡Cómo puedes pensar eso! ¡Chicas como tú existen 
una en un millón!

(óò) Pelo cleo que no soy su tipo.

(oo) ¿Qué no eres su tipo?. Ling, mírate: Eres una gran chica.

Eres lista y te sabes refranes.

(o.o) Casi nadie tiene esa fuerza.

Y eres muy buena jugando y sobretodo escuchando.



(^^) Además de ser linda.

(^^) Sí, eres muy linda.

Chicos… (^^) ¡Muchas glacias pol sus palablas!

¿Puedo saber cuando se lo vas a regalar?

 (^^) Hoy. Ya lo decidí, se lo legalalé hoy.

¿Y se puede saber quién es?

(^^) Lo sablán en cuanto se lo dé. Quedé de vel-lo en un lugal. ¿Les gustalía 
acompañalme?

¡Claro, me gustaría saber quién es el afortunado!

A mí también.

Y a mí.

Sólo iré porque la duda me está matando.

(^^) ¡Muy bien! (^o^) ¡Vamos!

Los FLAT 4 y Ling-Ling salen corriendo, sin notar siquiera a Emilie, Sophie y Nicole.



(O_O) ¿Abrazó… a Tooru?

(¡.¡) Fujio se veía muy feliz con ella.

(òó) ¿Pero que a esta chica no le gustaba Akatsuki?

(òó) A mí me parece que se quiere quedar con todos los chicos.

(ÒÓ) Esto ya se pasó de la raya. No podemos permitirle que seduzca a cualquier chico 
que conozca.

(òó) Tienes razón. Pero antes, sigámoslos. Debemos tener una prueba convincente de 
que en verdad está tratando de seducirlos.

Una vez de acuerdo, se disponen a seguir a Ling-Ling y a los FLAT 4.
Mientras tanto, en la “Tienda Mágica”...

Eso es Hana, coloca ese mostrador ahí. Mindy, pon más color en ese lugar. ¿Ya tienes 
listas las decoraciones Lala?

¡Casi listas!

¡Hola a todos!

(^o^) ¡Hola Doremi!

Hi!



¡Dodo!

¡Hola chicas, hola Dodo!... Traje compañía, ¿no les importa?

(o.o) ¿Qué compañía trajiste?

(^o^) ¡Hola!

(o.o) ¿Bibi?

(^o^) ¡Es Bibi!

(o.o) ¿Bibi aquí?

(^o^) ¡Majorka, Mindy, Hana! ¡Qué gusto verlas! (va a saludarlas).

(^^) ¡Fafa!

¡Fafa! (abraza a Fafa) ¡Ha pasado mucho tiempo!

(Le indica el mostrador) Fafa, fafa.

(o.o) ¿Qué sucede Fafa?… (Observa el mostrador) (*o*) ¡Pero qué lindos juguetes!

(o.o) ¿Juguetes?



De eso va a ser mi tienda ahora: Una “Tienda de Juguetes”.

(~_^) Idea de Ling-Ling.

(··) ¿Ling-Ling? ¿No será la Ling-Ling que conozco: Una chica de china de largo cabello 
negro?

Sí, esa brujita me dio la idea. Y resulta que la encontré bastante buena.

(UOO) ¡¿Ling-Ling es bruja?! ¿La Ling-Ling que conozco es bruja?

(U^^) Creo que se me olvidó decirles.

(··) ¿Algo más que se te haya olvidado?

(U^^) Es una bruja elemental.

(OoO) WHAT?!

En eso, entran Ling-Ling y los FLAT 4.

Así que los cuatlo son brujos. ¿Quién iba a cleel-lo?

Pues yo tampoco creía que tú eras bruja.

Pero lo es.



(UOO) ¿Eres bruja?

(^^) Shi. Y como no me he tlansfolmado en Glenouil, deduzco que tú también lo eles.

(Uoo) Bueno, sí… pero…

(^o^) ¡Hao Zao a todos!

Hola Ling-Ling. ¿Cómo está quedando la juguetería?

Nada mal. (o.o) Majolka, de casualidad, ¿Un chico no ha venido pleguntando pol mí?

No ha venido nadie hasta ahora.

Entran Emilie, Sophie y Nicole.

(ò.ó) ¡Ling-Ling!

(^^) ¡Hao zao chicas!

(òó) ¿Por qué no nos dices que pretendes de una buena vez?

(o.o) ¿Qué?

(Indicando a los FLAT 4) (òó) ¿Cuál de todos ellos te gusta?



(U··) ¿Qué?

(Uoo) ¿Cuál... de... todos?

(òó) ¿O es que acaso te gustan todos?

(U^^) No entiendo lo que quielen decilme.

Ai qing gu shi.

(o.o) ¿Histolia de amol? (voltea y ve a Yue) ¡Peng Yue!

Quielo decil que esto palece una histolia de amol. (^^) Y te pleguntan de cuál de ellos te 
has enamolado.

(U··) ¿Enamolado?… (a las chicas) ¿Ustedes cleen que yo…? (se empieza reír).

(Uoo) ¿Por qué te ríes?

(XD) Es que… ¿Cómo se les ocule que me voy a enamolal de unos chicos que lecién 
conozco?

(o.o) ¿No te gusta ninguno de ellos?

(^^) Wu.



(o.o) Oye Ling-Ling. Venía buscalte polque Ukyo tiene casi lista la cena de leunión. 
(^^) Así que si no te quieles peldel de nada debemos ilnos de inmediato.

¡Yue espela! (saca a Xiong Mao de su mochila) Quielo dalte esto. (^///^) Espelo que me 
haya quedado bien.

(^^) Pues te quedó muy lindo Ling-Ling. Xie xie.

De nada, Yue.

Ambos chicos se van.

(^o^) ¡Nos vemos mañana!

¡Zai jian!

(o.o) Creo que ese fue el adiós.

(^^) ¡Qué suerte tiene Wang!

(oo) ¿De qué están hablando?

A Ling-Ling le gusta Wang Yue, (U--) porque en verdad si le gustara Wang Li, sentiría 
pena por ella.

(UOoO) ¿Le gusta Wang?



(¬_¬) A propósito, ¿Por qué se comportaron así con Ling-Ling? (^.^) ¿Estaban celosas 
de ella?

(O///O) ¿Celosas?

(^^) ¿Eso quiere decir que si te agrado Emilie?

(^^) ¿Te interesas por mí Sophie?

(^^) ¿Si soy de tu gusto Nicole?

(¬¬) ¡Qué va!

(¬¬) Sólo queríamos que Ling-Ling no se llevara a todos los chicos.

(Uòó) ¡Sí, ya era suficiente!

(¬_¬) ¿Seguras que no les agradamos un poco?

(`O´) ¡¡¡Seguras!!!

Parece que todo vuelve a la normalidad.

Así parece.

____________________________________________________________________

Próximo Capítulo:



(^o^) Se avecina una competencia de deletreo, será en parejas y voy a participar junto 
a Masaru.

(^o^) ¡Felicidades Emilie!

(^^) Y Fujio palticipalá con Shioli, ¿Qué les palece?

(Uoo) ¿Va a participar con Shiori?

(¬_¬) ¿Acaso te pusiste celosa Emilie?

(><) ¡No estoy celosa!

El próximo capítulo será: La competencia de deletreo. Y recuerden que la magia 
siempre está con ustedes.


